
ACCESSORI 

ACCESSORIES

ACCESSOIRES



RONDELLE IN POLIURETANO  
(SEMISFERICA)  
CON TAPPO DI PROTEZIONE
POLYURETHANE WASHERS  
(HEMISPHERICAL)  
WITH PROTECTION CAP 
RONDELLES DE 
POLYURÉTHANE  
(SEMISPHERÌQUE)  
AVEC BOUCHON DE 
PROTECTION 

DIMENSIONI / DIMENSIONS
ø foro / hole ø / ø trous: 5-7-8-9 mm  

attacco / connection / attache: 1/2” ou 3/4” 

SRUZZATORI IN 
POLIURETANO
POLYURETHANE 
SPRAYERS
VAPORISATEURS DE 
POLYURÉTHANE

RONDELLE IN POLIURETANO  
(SEMISFERICA)  
CON TAPPO DI PROTEZIONE
POLYURETHANE WASHERS  
(HEMISPHERICAL)  
WITH PROTECTION CAP 
RONDELLES DE 
POLYURÉTHANE  
(SEMISPHERÌQUE)  
AVEC BOUCHON DE 
PROTECTION 

DIMENSIONI / DIMENSIONS
ø foro / hole ø / ø trous: 5-7-8-9 mm  

attacco / connection / attache: 1/2” ou 3/4” 

SRUZZATORI IN 
POLIURETANO
POLYURETHANE 
SPRAYERS
VAPORISATEURS DE 
POLYURÉTHANE

ACCESSORI
ACCESSORIES / ACCESSOIRES

DIMENSIONI / DIMENSIONS
ø 85 x 45 mm

VITI E GANCI DI FISSAGGIO
SCREWS AND FASTENING 
HOOKS
VIS ET CROCHETS DE 
FIXATION
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RONDELLA A TAZZA  
IN POLIURETANO
POLYURETHANE WASHERS
RONDELLES À TASSE 
DE POLYURÉTHANE

RONDELLA IN GOMMA 
CON FORO ASOLA E GANCI 
FILETTATI IN FERRO
RUBBER WASHER 
WITH SLOTTED HOLE AND 
STEEL THREAD HOOKS
RONDELLE EN 
CAOUTCHOUC AVEC TROUS 
OBLONG ET CROCHETS 
FILETÉS EN FER

RONDELLE IN POLIURETANO 
CON GANCI
POLYURETHANE WASHERS 
AND TENSIONIG HOOK 
RONDELLES DE 
POLYURÉTHANE  
AVEC CROCHETS

RONDELLA A TAZZA  
IN POLIURETANO
POLYURETHANE WASHERS
RONDELLES À TASSE 
DE POLYURÉTHANE

RONDELLA IN GOMMA 
CON FORO ASOLA E GANCI 
FILETTATI IN FERRO
RUBBER WASHER 
WITH SLOTTED HOLE AND 
STEEL THREAD HOOKS
RONDELLE EN 
CAOUTCHOUC AVEC TROUS 
OBLONG ET CROCHETS 
FILETÉS EN FER

RONDELLE IN POLIURETANO 
CON GANCI
POLYURETHANE WASHERS 
AND TENSIONIG HOOK 
RONDELLES DE 
POLYURÉTHANE  
AVEC CROCHETS

DIMENSIONI / DIMENSIONS
90 x 90 x 30 mm

DIMENSIONI / DIMENSIONS
140 x 70 x 25 mm

DIMENSIONI / DIMENSIONS
ø 55 x 25 mm
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DIMENSIONI / DIMENSIONS

P3549 P3870 P3551 P3552

DIMENSIONI / DIMENSIONS

P3549 P3870 P3551 P3552

ACCESSORI
ACCESSORIES / ACCESSOIRES

PROFILI IN POLIURETANO 
PER TRAVERSE
POLYURETHANE PROFILE 
FOR SUPPORTS
PROFILÉS EN 
POLYURETHANE POUR 
SUPPORT

BARRE DI FISSAGGIO 
IN POLIURETANO
POLYURETHANE FIXING 
BARS
BARRES DE FIXATION 
DE POLYURETHANE

PROFILI IN GOMMA PER 
TRAVERSE
RUBBER PROFILES FOR 
TRAVERSES
PROFILS DE CAOUTCHOUC 
POUR CRIBLE

RASCHIANASTRI  
IN POLIURETANO ED 
IN GOMMA
POLYURETHANE AND 
RUBBER 
CONVEYOR SCRUBBER
BAVETTE RACLE-BANDE 
EN POLYURETHANE 
ET EN CAOUTCHOUC

CENTRALE / CENTER / CENTRALE
50 x 60 mm

CENTRALE / CENTER / CENTRALE
45 x 80 mm

LATERALE / SIDE / LATERALE
40 x 100 mm

DIMENSIONI / DIMENSIONS
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DIMENSIONI / DIMENSIONS
457 x 457 mm

• facile da installare
• fissaggio con viti mlo
• poliuretano 85 shore ad 

alta resistenza all’usura
• raccomandato per inerte 

con alta percentuale di fine

• easy to install
• fixing by m10 screws
• 85 shore polyurethane 

high resistant to wearing
• advisable for aggregates 

with high percentage of fine

• facile à installer
• fixation par vis m10
• polyuréthane 85 shore 

haute resistance à l’usure
• pour matériaux inertes ayant 

haute pourcentage de fin
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LASTRE IN POLIURETANO 
O GOMMA, CON O SENZA 
LAMIERA DI SUPPORTO 
POLYURETHANE OR 
RUBBER SHEETS (ALSO 
VULCANIZED  
ON STEEL PLATES) 
PLAQUES EN 
POLYURÉTHANE OU 
CAOUTCHOUC, AVEC OU 
SANS TÔLE DE SUPPORT 

PANNELLI DI PROTEZIONE 
CON BORCHIE
PROTECTION PANELS 
WITH BOSSES 
PANNEAUX DE 
PROTECTION  
AVEC CLOU

RULLI IN POLIURETANO  
PER RULLIERE E GUIDA 
NASTRI TRASPORTATORI 
POLYURETHANE ROLLERS 
AND CONVEYOR BELT 
GUIDE ROLLERS 
ROULEAUX DE 
POLYURÉTHANE  
ET ROULEAUX DE 
GUIDAGE  
DE LA BANDE 
TRANSPORTEUSE 
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Le fruste anti intasanti SOVATEC sono costituite da elementi flessibili 
collegati da cilindri rigidi, entrambi in poliuretano ad alta resistenza 
all’abrasione. Progettate per essere installate su vagli vibranti, sono 
di facile montaggio e vengono disposte nella direzione del flusso del 
materiale fissandole alla sommità del piano vagliante mediante una 
piastra di ancoraggio con bullone. Risultano particolarmente efficaci in 
caso di materiale bagnato e appiccicoso, o con alta percentuale di fino, 
che tende progressivamente ad occludere i fori delle reti. 

SOVATEC anti-clogging ropes consist of flexible elements connected 
by rigid cylinders, both made of highly abrasion resistant polyure-
thane. Designed to be installed on vibrating screens, they are easy 
to assemble and are placed in the direction of the material flow by 
anchoring them to the top of the screen deck using a bolt-on anchor 
plate. They are particularly effective in the case of wet and sticky ma-
terial, or material with a high percentage of fines, which tends, to pro-
gressively occlude the holes of the screens. 

Les guirlandes anti-colmatages SOVATEC sont constitués d’éléments 
flexibles connectés par des cylindres rigides, tous deux réalisés en 
polyuréthane hautement résistant à l’abrasion. Conçus pour être 
installés sur des cribles vibrants, ils sont faciles à assembler et sont 
disposés dans le sens du flux de matériel en les fixant au sommet 
du pont de criblage à l’aide d’une plaque d’ancrage boulonnée. Elles 
sont particulièrement efficaces dans le cas de matériaux humides et 
collants, ou de matériaux avec un pourcentage élevé de fines, qui ont 
tendance à obstruer progressivement les trous des tamis.

Le fruste anti intasanti SOVATEC sono costituite da elementi flessibili 
collegati da cilindri rigidi, entrambi in poliuretano ad alta resistenza 
all’abrasione. Progettate per essere installate su vagli vibranti, sono 
di facile montaggio e vengono disposte nella direzione del flusso del 
materiale fissandole alla sommità del piano vagliante mediante una 
piastra di ancoraggio con bullone. Risultano particolarmente efficaci in 
caso di materiale bagnato e appiccicoso, o con alta percentuale di fino, 
che tende progressivamente ad occludere i fori delle reti. 

SOVATEC anti-clogging ropes consist of flexible elements connected 
by rigid cylinders, both made of highly abrasion resistant polyure-
thane. Designed to be installed on vibrating screens, they are easy 
to assemble and are placed in the direction of the material flow by 
anchoring them to the top of the screen deck using a bolt-on anchor 
plate. They are particularly effective in the case of wet and sticky ma-
terial, or material with a high percentage of fines, which tends, to pro-
gressively occlude the holes of the screens. 

Les guirlandes anti-colmatages SOVATEC sont constitués d’éléments 
flexibles connectés par des cylindres rigides, tous deux réalisés en 
polyuréthane hautement résistant à l’abrasion. Conçus pour être 
installés sur des cribles vibrants, ils sont faciles à assembler et sont 
disposés dans le sens du flux de matériel en les fixant au sommet 
du pont de criblage à l’aide d’une plaque d’ancrage boulonnée. Elles 
sont particulièrement efficaces dans le cas de matériaux humides et 
collants, ou de matériaux avec un pourcentage élevé de fines, qui ont 
tendance à obstruer progressivement les trous des tamis.
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ACCESSORI
ACCESSORIES / ACCESSOIRES

set A/setAC

set C

set B

FRUSTE ANTI-INTASANTI
ANTI CLOGGING ROPE 
GUIRLANDES DE 
DÉCOLMATAGE

set A
set AC
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SOVATEC INDUSTRIALE S.R.L. 
Viale della Vittoria, 4 15060 Stazzano (AL) Italy 
tel: +39 0143 633 544  / email: info@sovatec.it 

www.sovatec.it

www.dorstener-drahtwerke.de

SCARICA LA VERSIONE DIGITALE
DOWNLOAD THE DIGITAL VERSION

TÉLÉCHARGER LA VERSION DIGITALE




